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EN. IMPORTANT
This product is not a toy. Please keep out of reach of children. Do not illuminate 
whilst inside the packaging. The bulbs are sealed and non-replaceable. Non-rechargeable 
batteries are not to be re-charged. Replacement batteries must be inser ted with the 
correct polarity. Dispose of batteries according to the local laws and regulations of your 
region. Batteries may be recycled, and may be accepted for disposal at your local 
recycling centre. See our website for more information. This product is intended for 
indoor use only.

OPERATION
1.	 Fully unwind the leadwire/lights where applicable.
2.	 Slide/unscrew/unclip the battery box to open.
3.	 Inser t 2xAA batteries and slide/screw/clip the compartment closed.
4.	 Slide the switch to the ON position to illuminate your lights. If your lights have a timer 	
	 function slide switch/press the button to cycle to TIMER position and they will illuminate  
	 for six hours, automatically turn off then come back on eighteen hours later. 
 
This product has spent some time compressed inside the packaging, it will require 
careful shaping upon unboxing to look its best.

If your product is supplied with a remote control:
When the product switch is set to ON, the remote can be used to turn ON/OFF or set the timer. 

If your product features multi function:
Press the function button to cycle through and select your favoured option.
1. Combination. 2. In wave. 3. Sequential. 4. Slo glo. 5. Chasing/Flash. 6. Slow fade. 7. Twinkle/Flash. 
8. Steady on/Static. 9. Off. 



DE. WICHTIG
Das Produkt ist kein Spielzeug. Bitte aus der Reichweite von Kindern halten. 
Schalten Sie das Produkt nicht in der Verpackung ein. Die LEDs sind fest verklebt und 
nicht austauschbar. Einwegbatterien können nicht wieder aufgeladen werden. Bitte beim 
Einlegen der Batterien auf richtige Polarität achten. Einwegbatterien müssen 
unter Beachtung des Batterieentsorgungsgesetzes korrekt entsorgt werden. Mehr 
Informationen hierzu finden Sie auf unserer Webseite. Dieses Produkt ist für den 
Innengebrauch konzipier t.

ANLEITUNG
1.	Wickeln Sie die Beleuchtung und die Zuleitung vollständig auseinander.
2.	 Schieben/schrauben Sie das Batteriefach auf bzw. entriegeln Sie es.
3.	 Legen Sie 2xAA Batterien ein und schieben/schrauben Sie das Batteriefach zu  
	 bzw. verriegeln Sie es.
4.	 Schieben Sie den Schalter auf ON, um die Lichter einzuschalten. Sollte das Produkt  
	 über einen Timer verfügen, schieben Sie den Schalter bitte auf TIMER bzw. drücken Sie  
	 den Schalter bis zur TIMER-Einstellung. Die Lichter leuchten dann für 6 Stunden, schalten  
	 sich automatisch aus und nach 18 Stunden wieder ein. 
 
Dieses Produkt ist komprimiert verpackt und muss nach dem Auspacken sorgfältig 
zurechtgebogen werden, um die gewünschte Form zu erhalten.

Wenn das Produkt eine Fernbedienung hat:
Wenn der Schalter am Produkt auf ON steht, kann die Fernbedienung benutzt werden, um die 
Lichter ein-/auszuschalten oder den Timer zu aktivieren. 

Wenn das Produkt mehrere Einstellungen hat:
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Drücken Sie den Einstellungsschalter, um zwischen den Einstellungen zu wechseln und den 
gewünschten Effekt auszuwählen. 

1. Kombination aller Effekte. 2. In Wellen. 3. Aufeinanderfolgend. 4. Langsames Fließen. 
5. Schnelles Aufblitzen. 6. Verblassen. 7. Funkelnder Blitz. 8. Dauerlicht. 9. Aus. 
 

 

ES. IMPORTANTE
Este producto no es un juguete. Mantener fuera del alcance de los niños. No encender 
el producto mientras que esté dentro del embalaje. Las bombillas están selladas y no se 
pueden substituir. No recargar las pilas no recargables. Las pilas tienen que ser inser tadas 
correctamente. Desechar las pilas según las leyes y normas de vuestro país. Pilas y baterías 
se pueden reciclar, si echadas en los apósitos contenedores y centros de reciclaje locales. 
Este producto está diseñado únicamente para uso en interiores.

FUNCIONAMIENTO
1.	Desenrolle completamente el cable/luces cuando necesario.
2.	Deslizar/desenroscar el compartimiento de las baterías para abrirlo.
3.	 Inser te las pilas 2xAA y deslizar/enroscar para cerrar el compartimiento.
4.	Deslizar el interruptor en posición ON para encender las luces. Si el ar tículo incluye  
	 temporizador se puede seleccionar deslizando el interruptor a la posición TIMER  
	 y las luces se iluminarán por 6 horas. Después se apagarán solas y se encenderán 		
	 automáticamente pasadas 18 horas (a la misma hora que fué seleccionada la  
	 modalidad temporizador). 
 
Este producto ha pasado algún tiempo comprimido dentro del embalaje, requerirá darle 



forma cuidadosamente al salir del embalaje para un mejor aspecto. 

Si su producto incluye un mando a distancia:
Cuando el interruptor del producto esté en ON, el mando a distancia se puede utilizar para 
encender/apagar o ajustar el temporizador. 

Si su producto incluye múltiples funciones de iluminación:
Pulse el botón de función para seleccionar la opción favorita.
1. Combinación de efectos. 2. En onda. 3. Secuencial. 4. Encendido Lento. 5. Flash. 
6. Desvanecimiento lento. 7. Parpadeante. 8. Luz fija. 9. Apagado. 
 

 

FR. IMPORTANT
Ce produit n’est pas un jouet. Ne pas laisser à la portée des enfants. Ne pas allumer 
lorsque le produit se trouve dans la boîte d’emballage. Les ampoules sont scellées et ne 
peuvent pas être changées. Ne pas essayer de recharger des piles non-rechargeables. 
Insérer les piles dans le bon sens. Disposez des piles en accord avec vos réglementations 
régionales. Les piles peuvent peut-être être recyclées et acceptées à votre centre de 
recyclage local. Ce produit est destiné à être utilisé à l’intérieur uniquement.

MODE D’EMPLOI
1.	Déroulez complètement le câble / les lumières, s’il y a lieu.
2.	 Faites glisser / dévissez / déclipsez le boîtier à piles pour l’ouvrir.
3.	 Insérez les piles 2xAA et faites glisser / vissez / clipsez le compartiment pour 
	 le fermer.
4.	 Placez l’interrupteur sur ON pour allumer vos lumières. Si le produit dispose d’une  
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	 fonction minuterie, placez l’interrupteur / poussez le bouton sur TIMER et il s’allumera  
	 pendant six heures, s’éteindra automatiquement puis se rallumera dix-huit heures 
	 plus tard. 
 
Ce produit ayant passé un certain temps compressé dans son emballage, il devra être « 
détendu » et « défroissé » une fois déballé pour être arrangé à votre goût. 

Si votre produit est fourni avec une télécommande :
Lorsque l’interrupteur du produit est réglé sur ON, la télécommande peut être utilisée pour 
allumer / éteindre ou régler la minuterie. 
 
Si votre produit dispose d’un mode multi-fonction :
Appuyez sur le bouton de fonction pour parcourir et sélectionner votre option préférée.
1. Combinaison. 2. En vague. 3. Séquentiel. 4. Slo glo. 5. Chassant / Flash. 6. Fondu lent. 
7. Twinkle / Flash. 8. Fixe / statique. 9. Arrêt. 
 

IT. IMPORTANTE
Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non 
accendere il prodotto quando si trova ancora nella confezione. Le lampadine sono sigillate 
e non sostituibili. Non ricaricare pile non ricaricabili. Inserire le pile nel verso corretto. 
Gettare le pile secondo le leggi e norme del vostro paese. Pile e batterie possono essere 
riciclate, se gettate negli appositi contenitori e possono anche essere accettate nelle 
riciclerie di zona. Questo prodotto non è pensato per l’utilizzo all’esterno. 



FUNZIONAMENTO
1.	 Srotolare completamente il cavo di alimentazione e/o le luci, se applicabile.
2.	 Far scorrere/svitare/sganciare lo sportellino del vano batterie per aprire.
3.	 Inserire 2xAA pila/e e far scorrere/riavvitare/riagganciare per chiudere il vano.
4.	 Spostare l’interruttore su ON per accendere le luci. Se il prodotto è dotato di funzione  
	 timer, puó essere selezionata mettendo l’interruttore su/premendo il pulsante TIMER e  
	 le luci resteranno accese per 6 ore, poi si spegneranno da sole. Le luci si riaccenderanno  
	 automaticamente dopo che saranno trascorse ulteriori 18 ore (alla stessa ora di quando  
	 è stata selezionata la funzione Timer).
 
Il prodotto è stato compresso nella scatola per lungo tempo e pertanto sarà necessario 
rimodellarlo dopo l’apertura per ottenere l’aspetto desiderato. 

Se il prodotto è dotato di telecomando:
Quando l’interruttore è posizionato su ON, il telecomando si può usare per accendere, spegnere 
e attivare il timer. 

Se il prodotto è dotato di diverse funzioni/giochi di luci:
Premere il pulsante FUNCTION per selezionare l’opzione desiderata:
1. Combinazione di effetti. 2. Ad onda. 3. Sequenza. 4. Accensione lenta. 5. Flash. 6. Spegnimento 
lento. 7. Scintillio. 8. Statico. 9. Spento. 
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